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أولا - مقدمة 
يتضمن هذا التقرير معلومـات تتصـل بأعمـال اللجنـة  - ١
المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة، بمـا في ذلـك معلومـات 

بالتطورات الحاصلة في نظام الأمم المتحدة لحقوق الإنسان. 
ــــة بـــالدول  وتــرد في المرفــق الأول لهــذا التقريــر قائم - ٢
الأطـراف في اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميــيز ضــد 
المرأة التي تأخرت في تقديم تقاريرها لخمس سنوات أو أكـثر. 
كما يتضمن التقريـر في المرفـق الثـاني قائمـة بـالدول الأطـراف 
الـتي قدمـــت تقاريرهــا لكــن اللجنــة لم تنظــر فيــها بعــد، إلى 
جانب تواريخ تلقي تلك التقارير. ويقدم الفـرع الخـامس مـن 
هذا التقرير معلومات عن التقارير التي سـتنظر فيـها اللجنـة في 

دوراا المقبلة. 
ويـورد الفـرع السـادس معلومـــات عــن الجــهود الــتي  - ٣
تبذلها كل من المستشارة الخاصة للقضايا الجنسـانية والنـهوض 
بالمرأة ومديرة شعبة النهوض بالمرأة بإدارة الشؤون الاقتصادية 
والاجتماعية في مجال تشـجيع التصديـق العـالمي علـى الاتفاقيـة 
ـــديم التقــارير في  والتصديـق علـى بروتوكولهـا الاختيـاري، وتق
مواعيدهـا، وقبـول التعديـل الـذي أدخـل علـــى الفقــرة ١ مــن 
المادة ٢٠ من الاتفاقية. وتـرد في المرفـق الثـالث قائمـة بـالدول 
الأطراف التي وقعت على البروتوكول الاختيـاري أو صدقـت 
ـــه. فيمــا يــــــورد المرفـــــــق الرابــع قائمــة  عليـه أو انضمـت إلي
بأسماء الدول الأطراف الـتي قبلـت التعديـل الـذي أدخـل علـى 
ـــة  الفقـرة ١ مـن المـادة ٢٠. أمـا المرفـق الخـامس فيتضمـن قائم

بالدول التي لم تصدق على الاتفاقية أو تنضم إليها بعد. 
ويرد في المرفق السـادس مشـروع للشـكل النموذجـي  – ٤
ــاري  للرسـائل أعـده الفريـق العـامل المعـني بالـبروتوكول الاختي
للاتفاقيـة. ويتضمـن المرفـق السـابع المبـادئ التوجيهيـة المنقحـــة 

للجنة المعنية بحقوق الإنسان بشأن إعداد التقارير. 

ــــام حقــــوق  ــــة في نظ ــــورات الحاصل ــــا - التط ثاني
الإنسان   

ـــــاهدات حقــــوق  الهيئـــات المنشـــأة بموجـــب مع ألف –
الإنسان   

اللجنة المعنية بحقوق الإنسان 
ــا  اعتمـدت اللجنـة المعنيـة  بحقـوق الإنسـان، في دور - ٥
الحاديـة والسـبعين المعقـودة في الفـترة مـن ١٩ آذار/مــارس إلى 
٦ نيسان/أبريل ٢٠٠١، نظاما داخليا جديدا لمعالجة الحـالات 
الـتي تتخلـف فيـها الـدول الأطـراف في العـهد الـدولي الخـــاص 
بالحقوق المدنية والسياسية(١) لفترة طويلة عن تقـديم تقاريرهـا 
الأوليــة أو الدوريــة رغــم توجيــه رســائل تذكيريــة لهــا ــــذا 
الشأن(٢). ويجيز هذا النظام الداخلي للجنة أن تمـارس سـلطتها 
التقديريـة فتخطـر الدولـة الطـرف المعنيـــة، عــن طريــق الأمــين 
العـام، بأـا تعـتزم القيـام، في تـاريخ محـــدد أو دورة محــددة في 
الإخطار، بالنظر في جلسة سرية في التدابير التي اتخذا الدولـة 
الطرف إعمالاً للحقوق المعترف ا في العـهد، وأـا سـتعتمد 
بعد ذلك ملاحظات ختامية مؤقتـة تقـدم إلى الدولـة الطـرف. 
واللجنة ملزمة بأن تبلغ الدولة الطـرف قبـل ثلاثـة أشـهر علـى 
ـــن لذلــك الغــرض(٣)، بمــا  الأقـل مـن الموعـد أو الـدورة المحددي
لديـها مـن معلومـات تـرى أن مـن المناسـب دراســـتها. ووفقــا 
لهذا الإجراء الجديـد، سـتدرس اللجنـة المعنيـة بحقـوق الإنسـان 
في عــام ٢٠٠٢ التدابــير الــتي اتخذــا غامبيــا وســــورينام، في 

دورتيها الرابعة والسبعين والخامسة والسبعين على التوالي. 
كما اعتمدت مواد جديدة في النظام الداخلي لمعالجـة  – ٦
الحالـة الـتي تنشـأ عندمـا تقـوم دولـة طـرف قدمـت تقريـراً مــن 
المقرر النظر فيه أثناء دورة معينة بإبلاغ اللجنـة أن وفدهـا لـن 
يحضر في هذه الدورة، وذلك في وقـت يتعـذر فيـه الاسـتعاضة 
عن النظر في ذلك التقرير بالنظر في تقرير آخر لدولة طرف. 
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ويجـوز للجنـة، بموجـب هـذه المـواد، أن تخطـر الدولـــة  – ٧
الطرف عن طريق الأمين العام بأا تعتزم النظـر في التقريـر في 
دورة مقبلـة محـددة أو تشـرع في النظـــر في التقريــر في الــدورة 
المحددة لذلك أصلا، وتعتمد ملاحظات ختاميـة مؤقتـة وتحـدد 
ــد.  موعـدا لفحـص التقريـر أو موعـد تقـديم تقريـر دوري جدي
وسيعكس التقرير السنوي للجنـة الحـالات الـتي عوملـت وفـق 
هذا النظام الداخلي، ولكنه لن يورد نص الملاحظات الختاميـة 

المؤقتة. 
والنظام الداخلي الجديـد مجسـد في المبـادئ التوجيهيـة  – ٨
ـــدم بموجــب العــهد  الموحـدة لتقـارير الـدول الأطـراف الـتي تق

الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(٤). 
وقــد أنشــأت المادتــان ٧٠ و٧٠ ألــــف مـــن النظـــام  - ٩
الداخلــي المنقــح للجنــة المعنيــة بحقــوق الإنســان آليــة لمتابعـــة 
الملاحظــات الختاميــة، حيــث ســتحدد الملاحظــــات الختاميـــة 
ما يتراوح بـين أربعـة وسـتة شـواغل تعطيـها الأوليـة، وتدعـى 
الدولـة الطـرف إلى تقـديم تقريـر عنـها بموجـب الفقـــرة ٥ مــن 
المـادة ٧٠. وتنـص الـــــمادة ٧٠ ألـف علـى أنـه عندمـا تحــدد 
اللجنة، بمقتضى الفقرة ٥ من المادة ٧٠، بعض جوانب معينـة 
مـن ملاحظاـا الختاميـة علـى تقريـر الدولـة الطـرف باعتبارهــا 
شـواغل ذات أولويـة، أن تضـع إجـراء للنظـــر في ردود الدولــة 
الطـرف علـى تلـك الجوانـب وأن تبـت في الإجـراء الـــذي قــد 
ـــك، بمــا في ذلــك الموعــد  يكـون مـن المناسـب اتخـاذه تبعـاً لذل

المحدد للتقرير الدوري التالي. 
واعتمـدت اللجنـة المعنيـــة بحقــوق الإنســان في دورا  – ١٠
الثانية والسبعين المعقـودة في الفـترة مـن ٩ إلى ٢٧ تمـوز/يوليـه 
٢٠٠١ التعليـق العـــام رقــم ٢٩ بشــأن عــدم التقيــد بأحكــام 
ـــالي  العـهد أثنـاء حالـة الطـوارئ(٥). وسـيتعلق تعليقـها العـام الت

بالمادة ٢ من العهد(٦). 
   

لجنة القضاء على التمييز العنصري 
اسـتعرضت لجنـة القضـــاء علــى التميــيز العنصــري في  – ١١
دورـا الخامسـة والثمــــانين المعقـودة في الفــــــترة مـــــن ٦ إلى 
٢٣ آذار/مـارس ٢٠٠١ عـدة جوانـب مـــن أســاليب عملــها، 
ومن بينها مسألة الالتزام بتقديم التقارير بصفة دورية بموجـب 
ـــن الاتفاقيــة الدوليــة للقضــاء علــى جميــع أشــكال  المـادة ٩ م
التمييز العنصري(٧) الـتي تلـزم الـدول الأطـراف بتقـديم تقـارير 
عن تنفيذها لأحكام الاتفاقية في غضـون عـام واحـد مـن بـدء 
سريان الاتفاقية على الدولـة المعنيـة، ثم كـل سـنتين بعـد ذلـك 

أو كلما طلبت منها اللجنة ذلك. 
وقررت اللجنة، من باب إضفاء الطـابع الرسمـي علـى  - ١٢
الممارسة التي تتبعها منـذ عـدة سـنوات، أنـه إذا كـانت الفـترة 
ـــر دوري وبــين الموعــد المقــرر  بـين موعـد النظـر في آخـر تقري
لتقديم التقرير الدوري التالي تقل عـن سـنتين، يجـوز للجنـة أن 
تقترح في ملاحظاا الختامية أن تقـدم الدولـة الطـرف المعنيـة، 
ـــدوري  إذا رغبـت في ذلـك، التقريـر الأخـير مقترنـا بـالتقرير ال
المطلـوب تقديمـه في الموعـد المقـرر التـالي، وفقـا للمــادة ٩ مــن 
الاتفاقية(٨). وطبقت اللجنة ذلك المقـرر خـلال دورـا الثامنـة 
والخمسـين علـى تقـارير الجزائـــر، حيــث نظــرت في تقريريــها 
الدوريين الثالث عشـر والرابـع عشـر مقـترنين في ذات الشـهر 
الذي كان محددا لتسلم تقريرها الدوري الخامس عشـر. وقـد 
قررت اللجنة في ظل هذه الظـروف أن تدعـو الدولـة الطـرف 
إلى تقـديم تقريرهـا الخـــامس عشــر مقترنــا بتقريرهــا الــدوري 
السادس عشر في الموعد المحدد لتقديم ذلك التقرير الأخير(٩). 

وقد ترغب اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد  – ١٣
المرأة في اتباع هذه الممارسة في الحالات المماثلة. 

لجنة حقوق الطفل 
١٤ – قـررت لجنـة حقـوق الطفـــل أن تتبــنى الممارســة المتبعــة 
حاليـا في لجنـة الحقـوق الاقتصاديـة والاجتماعيـــة والثقافيــة(١٠) 
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واللجنـــــة المعنية بحقــــــوق الإنسـان (انظـر الفقـرة ٥ أعـلاه)، 
ألا وهـو النظـر في أمـــر الــدول الأطــراف، الــتي تتــأخر لفــترة 
ــــديم تقاريرهـــا، بنـــاء علـــى المصـــادر الأخـــرى  طويلــة في تق
للمعلومات. على أن تخطر هذه الدول مسـبقا بـاعتزام اللجنـة 

النظر في حالتها دون تقرير. 
واعتمدت اللجنة في كانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١ أول  – ١٥
تعليق عام لها على الفقرة ١ من المادة ٢٩ مـن اتفاقيـة حقـوق 
الطفل بشأن أهداف التعليــم(١١). وبـدأت منـذ ذلـك الحـين في 
إعـداد ثـلاث تعليقـات عامـة عـن المؤسسـات الوطنيـة لحقـــوق 
الإنسـان وحقـــوق الطفــل، وفــيروس نقــص المناعــة البشــرية/ 
متلازمة نقص المناعـة المكتسـب (الإيـدز)، وصحـة المراهقـين. 
واعتمدت اللجنة مبادئ توجيهيـة (CRC/OP/AC/1) للتقـارير 
الأولية التي ستقدمها الدول الأطـراف عـن تنفيـذ الـبروتوكول 
الاختياري لاتفاقية حقـوق الطفـل بشـأن اشـتراك الأطفـال في 
الصــــــراعات المسـلحة(١٢) الـذي سـيدخل إلى حـــيز النفــاذ في 
١٢ شباط/فبراير ٢٠٠٢. وركزت اللجنة في يومـها السـنوي 
للمناقشــة الــذي عقــد في ٢٨ أيلــول/ســــبتمبر ٢٠٠١ علـــى 
مســألة العنــف ضــد الأطفــال في نطــــاق الأســـرة وفي محيـــط 

 .(CRC/C/111 انظر) المدرسة
ـــــة  وقـــررت لجنـــة حقـــوق الطفـــل في دورـــا الثامن – ١٦
والعشـرين أن تـدرج بانتظـــام في المواضــع المناســبة مــن جميــع 
ـــر  ملاحظاـا الختاميـة طلبـا لإدراج معلومـات محـددة في التقري
الـدوري التـالي عـن التدابـير والـبرامج المتصلـة باتفاقيـة حقـــوق 
ـــة الإعــلان  الطفـل الـتي نفذـا الدولـة الطـرف مـن أجـل متابع
ــــر العـــالمي لمناهضـــة  وبرنــامج العمــل اللذيــن اعتمدهمــا المؤتم
العنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهيـة الأجـــانب ومــا يتصــل 

بذلك من تعصب في عام ٢٠٠١(١٣). 

وقد ترغب اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد  – ١٧
المرأة في النظر في إدراج طلب مماثل عند الاقتضاء في تعليقاـا 

الختامية. 
 

الاجتماع الثالث عشـر لرؤسـاء الهيئـات المنشـأة  باء –
بموجب معاهدات حقوق الإنسان 

عقد الاجتماع الثالث عشـر لرؤسـاء الهيئـات المنشـأة  – ١٨
بمعــــاهدات حقــــوق الإنســــان في الفــــترة مـــــن ١٨ إلى ٢٢ 
حزيـران/يونيـه ٢٠٠١. وانتخبـــت تشــارلوت أباكــا، رئيســة 
ـــس  اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة، نائبـة لرئي

الاجتماع. 
وإلى جــــانب مناقشــــة المســــائل موضــــع الاهتمـــــام  – ١٩
المشــترك، عقــد رؤســاء الهيئــات اجتماعــا لتبــادل الآراء مـــع 
ـــس اللجنــة الفرعيــة المعنيــة  رئيـس لجنـة حقـوق الإنسـان ورئي
بتعزيز وحماية حقوق الإنسـان، واجتماعـا مشـتركا مـع ممثلـي 
نظام الإجراءات الخاصة بلجنة حقوق الإنسـان. كمـا عقـدوا 
اجتماعا غير رسمي لمدة يوم كـامل مـع ممثلـي الـدول الأعضـاء 
ـــود عــن اهتمامــها بالاجتمــاع الــذي  أعربـت خلالـه عـدة وف
عقدته اللجنة المعنية بحقـوق الإنسـان مـع الـدول الأطـراف في 
العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية خلال إحـدى 
دوراـا. ولوحـظ أن لجنـة الحقـــوق الاقتصاديــة والاجتماعيــة 

والثقافية قد وافقت على عقد اجتماع مماثل. 
وقد ترغب اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد  – ٢٠

المرأة في النظر في عقد اجتماع مماثل. 
وبحث رؤساء الهيئات أيضا إمكانية عقد اجتماع بين  – ٢١
أعضـاء جميـع الهيئـات المنشـأة بمعـاهدات مـن أجـل وضـع ــج 
مشترك إزاء قضايا محددة، وقرروا أن يعـالج أول اجتمـاع مـن 
هـذا القبيـل المسـائل المتصلـة بأســـاليب عمــل الهيئــات المنشــأة 

بموجب معاهدات. 
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وقد ترغب اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد  – ٢٢
ــــود يمكـــن إدراجـــها في جـــدول أعمـــال  المــرأة في اقــتراح بن
الاجتمـاع الأول للـهيئات المنشـــأة بموجــب معــاهدات حــول 

النهج المشتركة. 
 

اللجنــة الفرعيــة المعنيــة بتعزيــز وحمايــة حقــــوق  جيم -
الإنسان 

اتخـذت اللجنـة الفرعيـة المعنيـة بتعزيـز وحمايـة حقــوق  – ٢٣
الإنسـان في دورـا الثالثـة والخمسـين المعقـــودة في الفــترة مــن 
ــــه إلى ١٧ آب/أغســـطس ٢٠٠١ عـــددا مـــن  ٣٠ تمــوز/يولي
القرارات والمقررات المتصلة بعمل اللجنة المعنية بالقضـاء علـى 
ـــؤرخ  التمـــــييز ضـد المـرأة، مـن بينـــــها القـرار ١٣/٢٠٠١ الم
١٥ آب/أغسـطس ٢٠٠١ بشـــأن الممارســات التقليديــة الــتي 
تؤثـر في صحـة المـــرأة والطفلــة، والقــرار ٢٠/٢٠٠١ المــؤرخ 
١٦ آب/أغســــطس ٢٠٠١ بشــــأن الاغتصــــــاب المنـــــهجي 

والعبودية الجنسية والممارسات الشبيهة بالرق. 
ودعت اللجنة الفرعية في قرارها ١٤/٢٠٠١ المـؤرخ  - ٢٤
١٥ آب/أغسطس ٢٠٠١ اللجنة المعنية بالقضاء علـى التميـيز 
ضد المرأة ولجنة حقوق الطفل واللجنة المعنية بحقــوق الإنسـان 
إلى وضـع توصيـات عامـة لتوضيـح إجـــراءات تقــديم التقــارير 
ــــا الاتجـــار، ولا ســـيما لأغـــراض البغـــاء  فيمــا يتعلــق بضحاي
واسـتغلال بغـاء الغـير، علـى نحـو مـا تنـص عليـــه اتفاقيــة قمــع 
الاتجـار بالأشـخاص واسـتغلال بغـاء الغـير لعـام ١٩٤٩. كمــا 
أوصـى القـرار اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد المــرأة 
بأن تعمد، لدى دراسة التقارير المقدمة مــن الـدول الأطـراف، 
إلى إيلاء اهتمام خاص لتنفيذ المادة ٦ من اتفاقية القضاء علـى 
جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وأن تدرج في تعليقاــا العامـة 

وتوصياا بنداً يتعلق بأشكال الرق المعاصرة. 
ــــة الفرعيـــة في قرارهـــا ١٧/٢٠٠١  ولاحظــت اللجن – ٢٥
المــؤرخ ١٦ آب/أغســطس ٢٠٠١ بشــأن التحفظــات علـــى 

ـــة  معــاهدات حقــوق الإنســان مــا أعربــت عنــه اللجنــة المعني
بالقضـاء علـى التميـيز ضـــد المــرأة مــن قلــق إزاء التحفظــات، 
وقررت أن تسند إلى السيدة فرانسواز هامبسون مهمــة إعـداد 
ورقة عمل مسهبة بشــأن المسـألة لتقـدم إلى اللجنـة الفرعيـة في 
دورا الرابعة والخمسين(١٤). وقررت اللجنة الفرعية أيضـا أن 
تواصـل دراسـاا بشـأن مفـهوم وممارســـة العمــل التصحيحــي 
ـــــوق غــــير المواطنــــين (المقــــرر  (المقـــرر ١٠٨/٢٠٠١) وحق

 .(١٠٧/٢٠٠١
 

ثالثا -المؤتمــر العــالمي لمناهضــة العنصريــة والتميــيز 
العنصــري وكراهيــة الأجــانب ومــا يتصــــل 

بذلك من تعصب 
اعــترف المؤتمــر العــالمي لمناهضــة العنصريــة والتميـــيز  – ٢٦
العنصـري وكراهيـة الأجـانب ومـا يتصـل بذلـك مـن تعصـــب 
الـــــذي عقـــــد في الفـــــترة مـــــن ٣١ آب/أغســـــــطس إلى ٨ 
أيلـــول/ســـبتمبر ٢٠٠١ في دربـــان، جنـــوب أفريقيـــا، بـــــأن 
العنصرية والتمييز العنصري وما يتصل ما من تعصـب أمـور 
تعاني منها المرأة والطفلة بصـورة مختلفـة عـن الرجـل والطفـل، 
وأن المرأة قد تتعرض لضــروب مضاعفـة مـن التميـيز يمكـن أن 
تغـدو عوامـل تـؤدي إلى تدهـــور ظروفــها المعيشــية وتعرضــها 
ـــا مــن حقــوق الإنســان وتنكرهــا  للفقـر والعنـف وتحـد ممـا له
ــــاج منظـــور جنســـاني في  عليــها. وأكــد المؤتمــر ضــرورة إدم
السياسـات والاســـتراتيجيات والــبرامج ذات الصلــة المناهضــة 
للعنصرية والتمييز العنصري مـن أجـل معالجـة أشـكال التميـيز 
المتعددة، كما شدد على أهمية وضع ج أكثر تنظيما واتساقا 
لتقييـــم ورصـــد التميـــيز العنصـــري ضـــد المـــــرأة والعقبــــات 

والصعوبات التي يجاا ا. 
وسلط المؤتمر الضوء على بعض الحالات التي يتسـبب  - ٢٧
ـــى أســاس  فيـها كـل مـن التميـيز العنصـري والتميـيز القـائم عل
جنسـاني في خلـق صعوبـات معينـة أمـام المـرأة والفتـاة، وأكـــد 
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على ضرورة القضاء على الاتجار بالأشـخاص، خاصـة النسـاء 
والشباب والأطفال. واعتبر أن فئات معينة من النسـاء عرضـة 
للتمييز العنصري والتميـيز القـائم علـى أسـاس جنسـاني، ومـن 
ـــهاجرات والعــاملات الوافــدات، والفتيــات،  بينـهن النسـاء الم
والمرأة الأفريقية والنساء المنحدرات من أصول أفريقية، والمرأة 
الآسـيوية، والنسـاء المنحـــدرات مــن أصــول آســيوية، والمــرأة 
ـــــات، والنســــاء  والطفلـــة مـــن الســـكان الأصليـــين، واللاجئ
والطفلات المشردات داخـل أوطـان، والفتيـات مـن طوائـف 
روما، والغجر، والسنتي، والمرتحلين. كمـا اعـترف المؤتمـر بـأن 
التميـيز القـائم علـى أسـاس عنصـري وجنســـاني يعــرض المــرأة 
والفتاة بشدة لأعمال العنف الجنسي الـتي تسـتخدم علـى هـذا 

النحو كأحد أسلحة الحرب. 
ومن بين الاستراتيجيات التي أوصى ا المؤتمر العـالمي  – ٢٨
للتصــدي للعنصريــة والتميــيز العنصــري وكراهيــة الأجـــانب 
وما يتصل بذلك من تعصـب التصديـق علـى صكـوك حقـوق 
الإنسان وتنفيذها؛ وحثت الدول التي لم توقع أو تصـدق بعـد 
على معاهدات حقـوق الإنسـان وغيرهـا مـن المعـاهدات علـى 
أن تنظر في التوقيع والتصديـق عليـها ووضعـها موضـع التنفيـذ 
ـــق علــى  الكـامل. وفي هـذا الشـأن، حـث الـدول علـى التصدي
اتفاقيـة القضـاء علـى جميـــع أشــكال التميــيز ضــد المــرأة بغيــة 
التوصل إلى التصديق العالمي عليها في غضون خمـس سـنوات، 

وكذلك التصديق على البروتوكول الاختياري. 
 

ــــها  رابعــا - تنقيــح المبــادئ التوجيهيــة الــتي وضعت
اللجنة لإعداد التقارير 

أصـــــدرت اللجنـــــة لأول مـــــرة في عــــــامي ١٩٨٣  – ٢٩
و ١٩٨٨ على التوالي مبادئها التوجيهيـة بشـأن إعـداد الـدول 
الأطراف للتقارير الأولية والدورية، ثم نقحت هذه المبادئ في 
عـــامي ١٩٩٥ و ١٩٩٦. وهـــي مبـــادئ موجـــزة بالمقارنـــة 
ـــة الحقــوق الاقتصاديــة والاجتماعيــة والثقافيــة(١٥)  بمبـادئ لجن

واللجنـة المعنيـة بحقـوق الإنسـان (انظـر المرفـق السـابع) ولجنـــة 
ـــــة  حقـــوق الطفـــل(١٥). ولا توفـــر المبـــادئ التوجيهيـــة الحالي
إرشـادات بالنسـبة للإبـلاغ المتصـل بالتوصيـات العامـة للجنــة، 
ولا توضح المبادئ التوجيهية الخاصة بالتقارير الدوريـة كيفيـة 
ـــر  معالجــة القضايــا المثــارة في التعليقــات الختاميــة علــى التقري
الســـابق للدولـــة الطـــرف. وعـــلاوة علـــى ذلـــك، فالمبــــادئ 
التوجيهيـــة الحاليـــة لا تشـــير بأيـــة صــــورة إلى الــــبروتوكول 
الاختياري للاتفاقية. وتجـدر ملاحظـة أن الفقـرة ٥ مـن المـادة 
٧ من البروتوكول الاختياري تنـص علـى أنـه يجـوز للجنـة أن 
تدعـو الدولـة الطـرف إلى تقـديم معلومـات إضافيــة بشــأن أي 
تدابير تكون الدولة الطرف قـد اتخذـا اسـتجابة لآراء اللجنـة 
أو توصياا بشأن البلاغات الفرديـة في التقـارير اللاحقـة الـتي 
تقدمها تلك الدولـة بموجـب المـادة ١٨ مـن الاتفاقيـة، وتنـص 
المادة ٩ من البروتوكول الاختياري علـى أنـه يجـوز للدولـة أن 
تدعو الدولــة الطـرف إلى أن تـدرج في تلـك التقـارير تفـاصيل 
أيـة تدابـير تتخـذ اسـتجابة لتحـر أجـري بموجـب المـادة ٨ مــن 

البروتوكول. 
ـــة المعنيــة بحقــوق الإنســان قــد  ومـع مراعـاة أن اللجن – ٣٠
اعتمدت مؤخرا مبادئ توجيهية منقحة (انظر المرفـق السـابع) 
وأن لجنــة الحقــوق الاقتصاديــة والاجتماعيــة والثقافيــة تقــــوم 
حاليا بتنقيح مبادئها التوجيهيــة بشـأن إعـداد التقـارير، وذلـك 
بالأخص لضمان أن تركز التقـارير الدوريـة علـى الملاحظـات 
الختامية وعلى الرد عليها(١٦)، فقد ترغـب اللجنـة في أن تنظـر 
في تنقيح مبادئها التوجيهية بشأن إعـداد التقـارير لكـي تـدرج 

فيها هذه العناصر وغيرها. 
 

خامسـا – التـــــقارير الـتي مـن المقـرر أن تنظـر فيــها 
اللجنة في الدورات المقبلة 

وضعـت اللجنـة في دورـا الخامسـة والعشـرين قائمـــة  – ٣١
بالدول الأطراف الـتي سـتنظر في تقاريرهـا في دوراـا المقبلـة. 



801-67002

CEDAW/C/2002/I/4

ـــا الســابعة والعشــرين الــتي  وقـررت اللجنـة أن تنظـر في دور
سـتعقد في الفــترة مــن ٣ إلى ٢١ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٢، في 
التقـــارير التاليـــة: التقريـــر الأولي لكوســـتاريكا؛ والتقريريــــن 
الدوريـين الثـالث والرابـع لبلجيكـا وزامبيـا مقـترنين؛ والتقريــر 
الدوري الرابع لتونس؛ والتقريريـن الدوريـين الرابـع والخـامس 
لأوكرانيــا مقــترنين؛ والتقريريــن الدوريــين الرابــع والخــــامس 

للدانمرك(١٧). 
وقررت اللجنة أيضا، في حالة موافقـة الجمعيـة العامـة  – ٣٢
على مقترحها عقد دورة اسـتثنائية في آب/أغسـطس ٢٠٠٢، 
للنظر في التقارير الدورية المتبقية، أن تنظر في التقارير الدوريــة 
ـــا  الثانيــة المقدمــة مــن أرمينيــا، والجمهوريــة التشــيكية، وغيني
ـــدم مــن غواتيمــالا؛  الاسـتوائية؛ والتقريـر الـدوري الثـالث المق
والتقارير الدورية الرابعـة المقدمـة مـن الأرجنتـين، وبربـادوس، 
واليمــن، واليونــان؛ والتقريريــن الدوريــين الرابــــع والخـــامس  
المقدمين من هنغاريا؛ والتقـارير الدوريـة الخامسـة المقدمـة مـن 

بيرو والمكسيك والنرويج(١٨). 
ـــة كذلــك أن تنظــر في دورــا الثامنــة  وقـررت اللجن – ٣٣
والعشــرين الــتي ســتعقد في كــــانون الثـــاني/ينـــاير ٢٠٠٣ في 
ــة  التقـارير الدوريـة الثانيـة المقدمـة مـن الجماهيريـة العربيـة الليبي
وسلوفينيا والمغرب؛ والتقريرين الدوريين الثالثين المقدمـين مـن 
أوغنــدا وغواتيمــالا، والتقريــر الــــدوري الرابـــع لليابـــان(١٩). 
وأفــادت اليابــان أــا ســتقدم تقريرهــا الــدوري الخــــامس في 
أواخــر عــام ٢٠٠٢، وأــا ترغــب في أن ينظــر في تقريريـــها 
الدوريـين الرابـع والخـامس معـا في الـدورة التاسـعة والعشـــرين 
للجنـة الـتي سـتعقد في حزيـران/يونيـــه – تمــوز/يوليــه ٢٠٠٣. 
وبينما كانت اللجنة تعد الصيغة النهائيـة لقائمـة التقـارير الـتي 
ستنظر فيها في الدورة الثامنة والعشرين وتقـترح التقـارير الـتي 
ـــها في الــدورات المقبلــة، وتوجــه عنايــة اللجنــة إلى  سـتنظر في
المرفق الثاني الذي يتضمن قائمة بالدول الأطراف الـتي قدمـت 

تقاريرها ولكن لم ينظر فيها بعد. 

ـــق  سادســا – الجــهود الراميــة إلى تشــــجيع التصدي
العـالمي علـى اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع 
ــــــــرأة  أشـــــــكال التميــــــــيز ضــــــــد الم
ـــــــول  ـــــاري وقب ـــــبروتوكول الاختي وال
التعديـل الـــذي أدخــل علــى الفقــرة ١ 

من المادة ٢٠ من الاتفاقية 
واصلــت المستشــارة الخاصــة للأمــين العــام للقضايــــا  – ٣٤
ـــالمرأة  الجنســانية والنــهوض بــالمرأة ومديــرة شــعبة النــهوض ب
جــهودهما لتشــجيع التصديــق العــالمي علــى الاتفاقيــة وقبـــول 
بروتوكولها الاختياري والتعديـل الـذي أدخـل علـى الفقـرة ١ 
من المادة ٢٠ مـن الاتفاقيـة والوفـاء بـالالتزام بتقـديم التقـارير. 
ومن أبرز تلك الجهود أن المستشارة الخاصة بعثـت في تشـرين 
ــــة الممثلـــين  الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠١ برســائل إلى أعضــاء اللجن
للـدول الـتي لم تقبـل التعديـل بعـــد، بينمــا وجــهت مذكــرات 
شفوية إلى جميع الـدول الأطـراف الـتي لم تقبـل التعديـل بعـد، 
لحثها على قبوله. ووفرت الشعبة الدعم التقني لحلقات العمـل 
التدريبية دون الإقليمية التي نظمتها أمانة جماعة المحيـط الهـادئ 
بدعـم مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـــائي وحكومــة المملكــة 
ـــق  المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية بشـأن التصدي
علـى الاتفاقيـة، والـتي شـارك فيـها ممثلـون لخمـس مـــن الــدول 

الأعضاء(٢٠). 
واشــتركت الشــعبة مــع الاتحــاد البرلمــاني الــــدولي في  – ٣٥
ـــانيين عــن الــبروتوكول الاختيــاري  إعـداد دليـل للنـواب البرلم
للاتفاقيـة. كمـا اشـتركت مـع كليـة الحقـوق بجامعـة ميتشــيغن 
بالولايـــات المتحـــدة الأمريكيـــة في إعـــداد وعقـــد اجتمـــــاع 

للمحامين حول البروتوكول الاختياري. 
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الحواشي 
 

انظر قرار الجمعية العامة ٢٢٠٠/ألف (د -٢١)، المرفق.  (١)
انظــر: الوثائــق الرسميــة للجمعيــــة العامـــة، الـــدورة السادســـة  (٢)
والخمسون، الملحق رقـم ٤٠ (A/56/40)، الـد الأول، المرفـق 

الثالث، الفرع باء. 
المرجع نفسه، المادتان ٦٩ و ٦٩ ألف.  (٣)

المرجع نفسه، المرفق الثالث، الفرع ألف.  (٤)
المرجع نفسه، المرفق السادس.  (٥)

نص المادة ٢ كما يلي:   (٦)
تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد باحترام الحقوق  – ١�
المعـترف ــا فيــه، وبكفالــة هــــــذه الحقــوق لجميــع 
الأفراد الموجودين في إقليمها والداخلـين في ولايتـها، 
دون أي تمييز بسبب العـــــرق، أو اللون، أو الجنس، 
أو الديــــن، أو الرأي السياسـي أو غــــــير السياسـي، 
أو الأصـــل القومـــي أو الاجتــــماعي، أو الــــــــثروة، 

أو النسب، أو غير ذلك من الأسباب. 
تتعهد كل دولـة طـرف في هـذا العـهد، إذا كانـــــت  – ٢�
تــــــــدابيرها التشـــريعية أو غـــير التشـــريعية القائمــــة 
لا تكفـل فعـلا إعمـال الحقـوق المعـترف ـــا في هــذا 
العــهد، بــأن تتخــــذ، طبقـــا لإجراءاـــا الدســـتورية 
ولأحكام هذا العهد، ما يكون ضروريا لهذا الإعمال 

من تدابير تشريعية أو غير تشريعية؛ 
تتعهد كل دولة طرف في هذا العهد بما يلي:  – ٣�

أن تكفـل توفـير ســـبيل فعــال للتظلــم لأي  �(أ)
ـــــه  شــــخص انتــــهكت حقوقــــه أو حريات
المعترف ا في هذا العهد، حتى ولـو صـدر 
الانتهاك عن أشـخاص يتصرفـون بصفتـهم 

الرسمية؛ 
أن تكفل لكل متظلــم علـى هـذا النحـو أن  �(ب)
تبت في الحقوق التي يدعي انتهاكها سلطة 
قضائية أو إدارية أو تشريعية مختصة، أو أية 
سـلطة مختصـــة أخــرى ينــص عليــها نظــام 
الدولــة القــانوني، وبــأن تنمــي إمكانيـــات 

التظلم القضائي؛ 
أن تكفـل قيـام السـلطات المختصـــة بإنفــاذ  �(ج)

الأحكام الصادرة لصالح المتظلمين�. 
قرار الجمعية العامة ٢١٠٦ ألف (د-٢٠)، المرفق.  (٧)

انظــر: الوثــائق الرسميــة للجمعيــــة العامـــة، الـــدورة السادســـة  (٨)
والخمسون، الملحق رقم ١٨ (A/56/18)، الفقرة ٤٧٧. 

ـــرة ٤٠. انظــر أيضــا الملاحظــات الختاميــة  المرجـع نفسـه، الفق (٩)
للجنــة بشــــأن الأرجنتـــين، وألمانيـــا، وآيســـلندا، وجورجيـــا، 
واليابــان، واليونــان المعتمــدة في دورــــا الثامنـــة والخمســـين، 
ــــداد  والملاحظــات الختاميــة بشــأن إيطاليــا، وأوكرانيــا، وتريني
وتوبــاغو، وســري لانكــا، والصــين، وفييــت نــام، وقــــبرص، 
ومصــر، والولايــات المتحــدة الأمريكيــة، المعتمــدة في دورــــا 

التاسعة والخمسين (المرجع نفسه، الفصل الثالث). 
انظـــر: �مقتطـــف مـــن تقريـــــر لجنــــة الحقــــوق الاقتصاديــــة  (١٠)
والاجتماعيـــة والثقافيـــة عـــن دورـــا الخامســـــة والعشــــرين: 
استعراض أساليب عمل اللجنة� (E/2001/L.8)، الفقرتــان ٣٦ 
و ٣٧. وقد مدت اللجنة منذ ذلك الحـين نطـاق هـذا الإجـراء 
ــديم  ليشـمل الـدول الأطـراف الـتي تـأخرت إلى حـد بعيـد في تق

تقاريرها الدورية. 
قرار الجمعية العامة ٢٥/٤٤، المرفق.  (١١)

قرار الجمعية العامة ٢٦٣/٥٤، المرفق الأول.  (١٢)
انظر على سبيل المثال الملاحظــات الختاميـة للجنـة علـى التقريـر  (١٣)

 .(CRC/C/15/Add.164) ،المقدم من الكاميرون
ـــــر  للاطـــــــلاع علـــى خلفيــــــــة هـــذا القـــــــــرار، انظـــر تقري (١٤)
الأمين العـــــام عن سبل ووســـائل التعجيل بأعمــــال اللجنـــــة 

(CEDW/C/2000/II/4)، الفقرتين ٣٨-٣٩. 
انظـر �تجميـــع المبــادئ التوجيهيــة المتعلقــة بشــكل ومضمــون  (١٥)
ــاهدات  التقـارير المطلـوب تقديمهــا مـن الـدول الأطـراف في المع

 .(HRI/GEN/2) الدولية لحقوق الإنسان�
انظر �مقتطف من تقرير لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعيــة  (١٦)
والثقافيـة عـن دورـا الخامسـة والعشـرين: اسـتعراض أســـاليب 

عمل اللجنة� (E/2001/L.8)، الفقرات ٩ إلى ١٢. 
الوثائق الرسمية للجمعيــة العامـة، الـدورة السادسـة والخمسـون،  (١٧)

الملحق رقم ٣٨ (A/56/38)، الجزء الثاني، الفقرة ٣٧٢. 
المرجع نفسه، الفقرة ٣٧٥.  (١٨)
المرجع نفسه، الفقرة ٣٧٣.  (١٩)

بــالاو وجــزر مارشــال وكيريبــاس وميكرونيزيــا (ولايــــات -  (٢٠)
الموحدة). 
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 المرفق الأول 
الدول التي مر على موعد تقديم تقاريرها حتى ٢٢ تشرين الثــاني/نوفمـبر 

  ٢٠٠١ خمس سنوات أو أكثر 
التاريخ المقرر للتقديم الدولة الطرف 

 ألف -التقارير الأولية 
٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٦ إريتريا 
١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٥ ألبانيا 
١٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٨٧ أنغولا 

١١ شباط/فبراير ١٩٩٦ بابوا غينيا الجديدة 
٢ آذار/مارس ١٩٨٥ البرازيل 

١١ نيسان/أبريل ١٩٩٣ بنن 
٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٨٢ بوتان 

١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤ البوسنة والهرسك 
٩ تموز/يوليه ١٩٩٢ تشاد 
٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٨٤ توغو 

٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤ جزر البهاما 
٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥ جزر القمر 

٢١ تموز/يوليه ١٩٩٢ جمهورية أفريقيا الوسطى 
١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٢ جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 

١٧ شباط/فبراير ١٩٩٥ جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٢ دومينيكا 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٢ الرأس الأخضر 
٢٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣ ساموا 

٢٥ أيار/مايو ١٩٨٦ سانت كيتس ونيفيس 
٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٨٣ سانت لوسيا 

٣١ آذار/مارس ١٩٩٤ سورينام 
١١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٨٩ سيراليون 
٤ حزيران/يونيه ١٩٩٣ سيشيل 

٢٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤ طاجيكستان 
١٦ أيار/مايو ١٩٩٤ غامبيا 

٢٩ أيلول/سبتمبر ١٩٩١ غرينادا 
٢٢ أيلول/سبتمبر ١٩٨٦ غينيا – بيساو 

٨ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٦ فانواتو 
١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣ كمبوديا 
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التاريخ المقرر للتقديم الدولة الطرف 
٢٥ آب/أغسطس ١٩٨٣ الكونغو 
٢ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥ الكويت 

١٤ أيار/مايو ١٩٩٣ لاتفيا 
١٦ آب/أغسطس ١٩٨٥ ليبريا 

٢١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦ ليسوتو 
٧ نيسان/أبريل ١٩٩٢ مالطة 
٤ آب/أغسطس ١٩٩٦ ماليزيا 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٢ هايتي 

  
  باء - التقارير الدورية الثانية 

١٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩١ أنغولا 
٢ آذار/مارس ١٩٨٩ البرازيل 

٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٨٦ بوتان 
٨ تموز/يوليه ١٩٩٥ بوليفيا 
٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٨٨ توغو 

٢١ تموز/يوليه ١٩٩٦ جمهورية أفريقيا الوسطى 
١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٦ جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٦ دومينيكا 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٦ الرأس الأخضر 

١٢ حزيران/يونيه ١٩٩٦ زمبابوي 
٢٥ أيار/مايو ١٩٩٠ سانت كيتس ونيفيس 

٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٨٧ سانت لوسيا 
١١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٣ سيراليون 

٢٠ شباط/فبراير ١٩٨٨ غابون 
٢٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ غرينادا 

٢٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ غينيا – بيساو 
٤ أيار/مايو ١٩٩١ كوستاريكا 

٢٥ آب/أغسطس ١٩٨٧ الكونغو 
١٦ آب/أغسطس ١٩٨٩ ليبريا 
٧ نيسان/أبريل ١٩٩٦ مالطة 
١٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٠ مالي 

١٦ نيسان/أبريل ١٩٩٤ مدغشقر 
١١ نيسان/أبريل ١٩٩٢ ملاوي 

٢٢ أيار/مايو ١٩٩٦ نيبال 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٦ هايتي 
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  جيم – التقارير الدورية الثالثة 
١٧ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٥ أنغولا 

٦ أيار/مايو ١٩٩٦ باراغواي 
٢ آذار/مارس ١٩٩٣ البرازيل 

٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ بوتان 
٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٢ توغو 

١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ دومينيكا 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ الرأس الأخضر 
٢٥ أيار/مايو ١٩٩٤ سانت كيتس ونيفيس 

٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩١ سانت لوسيا 
٧ آذار/مارس ١٩٩٤ السنغال 
٢٠ شباط/فبراير ١٩٩٢ غابون 

١ شباط/فبراير ١٩٩٥ غانا 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ غيانا 

٢٢ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ غينيا – بيساو 
٢٢ آب/أغسطس ١٩٩٤ قبرص 

٤ أيار/مايو ١٩٩٥ كوستاريكا 
٢٥ آب/أغسطس ١٩٩١ الكونغو 

١٦ آب/أغسطس ١٩٩٣ ليبريا 
١٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤ مالي 

١١ نيسان/أبريل ١٩٩٦ ملاوي 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ هايتي 

  

  دال - التقارير الدورية الرابعة 
١٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤ إثيوبيا 

٢٧ آب/أغسطس ١٩٩٦ استراليا 
٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤ إكوادور 

٨ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤ أوروغواي 
١٠ آذار/مارس ١٩٩٥ بلغاريا 

٢٨ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٤ بنما 
٣٠ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ بوتان 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ بولندا 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ بيلاروس 
٢٦ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٦ توغو 
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التاريخ المقرر للتقديم الدولة الطرف 
١٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ جمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ دومينيكا 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ الرأس الأخضر 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ رواندا 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ سانت فنسنت وجزر غرينادين 

٧ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٥ سانت لوسيا 
٢٠ شباط/فبراير ١٩٩٦ غابون 
٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ غيانا 
٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ غينيا 

١ حزيران/يونيه ١٩٩٦ فترويلا 
٢٥ آب/أغسطس ١٩٩٥ الكونغو 

٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ هايتي 
٢ نيسان/أبريل ١٩٩٦ هندوراس 
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 المرفق الثاني 
الدول الأطراف الـتي قدمـت تقاريرهـا إلى اللجنـة ولم تنظـر فيـها اللجنـة 

  حتى ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 
رمز الوثيقة تاريخ التقديم الموعد المقرر للتقديم الدول الأطراف 

  ألف - التقارير الأولية 
١٠CEDAW/C/CRI/1 تموز/يوليه ١٩٨٧ ٤ أيار/مايو ١٩٨٧ كوستاريكا(أ)  التقارير الدورية الثانية    باء –

١٠CEDAW/C/13/Add.4 شباط/فبراير ١٩٨٧ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٨٦ الاتحاد الروسي(ب) 

٢٣CEDAW/C/ARM/2 آب/أغسطس ١٩٩٩ ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨ أرمينيا(ب) 

١٨CEDAW/C/LBY/2 شباط/فبراير ١٩٩٩ ١٥ حزيران/يونيه ١٩٩٤ الجماهيرية العربية الليبية(ب) 

١٠CEDAW/C/CZE/2 آذار/مارس ٢٠٠٠ ٢٤ آذار/مارس ١٩٩٨ الجمهورية التشيكية(ب) 

٢٦CEDAW/C/SVN/2 نيسان/أبريل ١٩٩٩ ٥ آب/أغسطس ١٩٩٧ سلوفينيا(ب) 

٦CEDAW/C/GNQ/2-3 كانون الثاني/يناير ١٩٩٤ ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٨٩ غينيا الاستوائية(ب) 

٢٩CEDAW/C/MOR/2 شباط/فبراير ٢٠٠٠ ٢١ تموز/يوليه ١٩٩٨ المغرب(ب)  التقارير الدورية الثالثة    جيم –
٢٢CEDAW/C/ISR/3 تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ ٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ إسرائيل 

٢٢CEDAW/C/UGA/3 أيار/مايو ٢٠٠٠ ٢١ آب/أغسطس ١٩٩٤ أوغندا 

٢٩CEDAW/C/BEL/3-4 تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨ ٩ آب/أغسطس ١٩٩٤ بلجيكا(أ) (ب) 

١CEDAW/C/TUN/3-4 حزيران/يونيه ٢٠٠٠ ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٤ تونس(أ) (ب) 

١٢CEDAW/C/ZAM/3-4 آب/أغسطس ١٩٩٩ ٢١ تموز/يوليه ١٩٩٤ زامبيا(ب) 

٢٠CEDAW/C/SLV/3-4 كانون الثاني/يناير ٢٠٠١ ١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٠ السلفادور 

٢٠CEDAW/C/GUA/2-3 آذار/مارس ٢٠٠١ ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩١ غواتيمالا 

٦CEDAW/C/GNQ/2-3 كانون الثاني/يناير ١٩٩٤ ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٣ غينيا الاستوائية(ب) 

٥CEDAW/C/FRA/3 تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩ ١٣ كانون الثاني/يناير ١٩٩٣ فرنسا(ب) 

٥CEDAW/C/KEN/3-4 كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠ ٨ نيسان/أبريل ١٩٩٣ كينيا(ب)   
التقارير الدورية الرابعة   دال –

١٨CEDAW/C/ARG/4 كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠ ٢٤ آب/أغسطس ١٩٩٨ الأرجنتين(ب) 

٢CEDAW/C/UKR/4-5 آب/أغسطس ١٩٩٩ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ أوكرانيا(أ) (ب) 

١٤CEDAW/C/BAR/4 تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ بربادوس(ب) 

٢٩CEDAW/C/BEL/3-4 تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨ ٩ آب/أغسطس ١٩٩٤ بلجيكا(أ)(ب) 

١CEDAW/C/TUN/3-4 حزيران/يونيه ٢٠٠٠ ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨ تونس(أ)(ب) 

٩CEDAW/C/DEN/4 كانون الثاني/يناير ١٩٩٧ ٢١ أيار/مايو ١٩٩٦ الدانمرك(أ)(ب) 

١٢CEDAW/C/ZAM/3-4 آب/أغسطس ١٩٩٩ ٢١ تموز/يوليه ١٩٩٨ زامبيا(أ)(ب) 

٢٦CEDAW/C/SLV/3-4 تموز/يوليه ٢٠٠١ ١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ السلفادور 
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رمز الوثيقة تاريخ التقديم الموعد المقرر للتقديم الدول الأطراف 
٢٠CEDAW/C/GUA/3-4 آذار/مارس ٢٠٠١ ١١ أيلول/سبتمبر ١٩٩٥ غواتيمالا 

٥CEDAW/C/KEN/3-4 كانون الثاني/يناير ٢٠٠٠ ٨ نيسان/أبريل ١٩٩٧ كينيا(ب) 

١٩CEDAW/C/HUN/4-5 أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ هنغاريا(ب) 

٨CEDAW/C/YEM/4 آذار/مارس ٢٠٠٠ ٢٩ حزيران/يونيه ١٩٩٧ اليمن(ب) 

٢٤CEDAW/C/JPN/4 تموز/يوليه ١٩٩٨ ٢٥ تموز/يوليه ١٩٩٨ اليابان(ب) 

١٩CEDAW/C/GRC/4-5 نيسان/أبريل ٢٠٠١ ٧ تموز/يوليه ١٩٩٦ اليونان   
التقارير الدورية الخامسة   هاء –

٢CEDAW/C/UKR/4-5 آب/أغسطس ١٩٩٩ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨ أوكرانيا(أ)(ب) 

٢١CEDAW/C/PER/5 تموز/يوليه ٢٠٠٠ ١٣ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩ بيرو(ب) 

١٣CEDAW/C/DEN/5 حزيران/يونيه ٢٠٠٠ ٢١ أيار/مايو ٢٠٠٠ الدانمرك(أ)(ب) 

٢٦CEDAW/C/SLV/5 تموز/يوليه ٢٠٠١ ١٨ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨ السلفادور 

٢٩CEDAW/C/MEX/5 تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨ المكسيك(ب) 

٢٣CEDAW/C/NOR/5 آذار/مارس ٢٠٠٠ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨ النرويج(ب) 

١٩CEDAW/C/HUN/4-5 أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ٣ أيلول/سبتمبر ١٩٩٨ هنغاريا(ب) 

١٩CEDAW/C/GRC/4-5 نيسان/أبريل ٢٠٠١ ٧ تموز/يوليه ٢٠٠٠ اليونان 
  

ـــر في دورــا الســابعة والعشــرين الــتي ســتعقد في نيويــورك في الفــترة مــن ٣ إلى ٢١  سـتنظر اللجنـة في التقري (أ)
حزيران/يونيه ٢٠٠٢. 

ترجم التقرير واستنسخ وبات متاحا للاطلاع عليه بجميع اللغات الرسمية.  (ب)
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المرفق الثالث 
الدول الأطراف التي وقعت أو صدقت على الـبروتوكول الاختيـاري أو 

  انضمت إليه، حتى ٢٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 
التصديق أو الانضمام تاريخ التوقيع الدولة الطرف 

 ٨ أيار/مايو ٢٠٠١ الاتحاد الروسي 
١ حزيران/يونيه ٢٠٠١ ٦ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ أذربيجان 
 ٢٨ شباط/فبراير ٢٠٠٠ الأرجنتين 

٦ تموز/يوليه ٢٠٠١ ١٤ آذار/مارس ٢٠٠٠ إسبانيا 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ إكوادور 

 ١٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩ ألمانيا 
 ٩ تموز/يوليه ٢٠٠١ أندورا 

 ٢٨ شباط/فبراير ٢٠٠٠ إندونيسيا 
٢٦ تموز/يوليه ٢٠٠١ ٩ أيار/مايو ٢٠٠٠ أوروغواي 

 ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ أوكرانيا 
٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ أيرلندا 

٦ آذار/مارس ٢٠٠١ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ أيسلندا 
٢٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ إيطاليا 

١٤ أيار/مايو ٢٠٠١ ٢٨ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ باراغواي 
 ١٣ آذار/مارس ٢٠٠١ البرازيل 
 ١٦ شباط/فبراير ٢٠٠٠ البرتغال 

 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ بلجيكا(أ) 
 ٦ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ بلغاريا 

٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ بنغلاديش(ب) 
٩ أيار/مايو ٢٠٠١ ٩ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ بنما 
 ٢٥ أيار/مايو ٢٠٠٠ بنن 

 ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ بوركينا فاسو 
 ١٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ بوروندي 

 ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ البوسنة والهرسك 
٢٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ بوليفيا 

٩ نيسان/أبريل ٢٠٠١ ٢٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ بيرو 
١٤ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ ١٤ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ تايلند 
 ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ تركيا 

٢٦ شباط/فبراير ٢٠٠١ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ الجمهورية التشيكية 
١٠ آب/أغسطس ٢٠٠١ ١٤ آذار/مارس ٢٠٠٠ الجمهورية الدومينيكية 

 ٣ نيسان/أبريل ٢٠٠٠ جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة 
٣١ أيار/مايو ٢٠٠٠ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ الدانمرك 
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 ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ رومانيا 

 ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ سان تومي وبرينسيبي 
 ٤ نيسان/أبريل ٢٠٠١ السلفادور 
١٧ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ ٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ سلوفاكيا 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ سلوفينيا 
٢٦ أيار/مايو ٢٠٠٠ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ السنغال 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ السويد 

 ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ سيراليون 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ شيلي 

 ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ طاجيكستان 
 ٢٤ شباط/فبراير ٢٠٠٠ غانا 

 ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ غواتيمالا 
 ١٢ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ غينيا – بيساو 

٩ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ فرنسا 
 ٢١ آذار/مارس ٢٠٠٠ الفلبين  
 ١٧ آذار/مارس ٢٠٠٠ فترويلا 
٢٩ كانون الأول/ديسمبر ١٠٢٠٠٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ فنلندا 
 ٨ شباط/فبراير ٢٠٠١ قبرص 

٢٤ آب/أغسطس ٢٠٠١ ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ كازاخستان 
٧ آذار/مارس ٢٠٠١ ٥ حزيران/يونيه ٢٠٠٠ كرواتيا 
 ١١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ كمبوديا 
 ١٧ آذار/مارس ٢٠٠٠ كوبا(ج) 

٢٠ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ كوستاريكا 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ كولومبيا 

 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ لكسمبرغ 
 ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ليتوانيا 

٢٤ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ ليختنشتاين 
 ٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ليسوتو 

٥ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠  مالي 
 ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ مدغشقر 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ المكسيك 

 ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ملاوي 
 ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ منغوليا 

 ١١ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ موريشيوس 
٢٦ أيار/مايو ٢٠٠٠ ١٩ أيار/مايو ٢٠٠٠ ناميبيا 

 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ النرويج 
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٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ النمسا 
 ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ نيجيريا 

٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ ٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ نيوزيلندا(د) 
٢٢ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ هنغاريا 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ هولندا 
 ١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ اليونان 

  
ـــة والفرنســية  أعلنـت حكومـة بلجيكـا لـدى توقيعـها أن مواطـني بلجيكـا مـن أبنـاء الطوائـف الناطقـة بالفلمنكي (أ)

والألمانية ملزمون بالبروتوكول على قدم المساواة بموجب توقيعها عليه. 
أعلنت حكومة بنغلاديـش، وفقـا للفقـرة (١) مـن المـادة ١٠ مـن الـبروتوكول الاختيـاري أـا لا تتعـهد بتنفيـذ  (ب)

الالتزامات الناشئة عن المادتين ٨ و ٩ من البروتوكول. 
ـــة المنشــأة بموجــب المــادتين ٨ و ٩ مــن  أعلنـت حكومـة كوبـا لـدى توقيعـها أـا لا تعـترف باختصـاص اللجن (ج)

البروتوكول الاختياري. 
صدر إعلان مفاده أنه تماشيا مع المركز الدستوري لإقليم توكيلاو، وأخذا في الاعتبار لالتزام حكومة نيوزيلندا  (د)
بتطوير الحكم الذاتي من خلال إجراء لتقرير المصـير في إطـار ميثـاق الأمـم المتحـدة، فـإن التصديـق لا ينبغـي أن 
يشمل توكيــلاو مـا لم وإلى أن تـودع حكومـة نيوزيلنـدا إعلانـا ـذا الشـأن لـدى الوديـع بنـاء علـى مشـاورات 

مناسبة مع ذلك الإقليم. 
ملاحظة: قدمت الإعلانات والتحفظات لدى التصديق أو الانضمام ما لم يذكر غير ذلك. 



01-6700219

CEDAW/C/2002/I/4

 المرفق الرابع 
الـدول الأطـراف الـتي قبلـت التعديـل الـذي أدخـــل علــى الفقــرة ١ مــن المــادة 

  ٢٠ من الاتفاقية 
تاريخ القبــول الدولة الطرف 

٤ حزيران/يونيه ١٩٩٨ استراليا 
٣١ أيار/مايو ١٩٩٦ إيطاليا 

٥ آذار/مارس ١٩٩٧ البرازيل 
٥ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٦ بنما 

٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩ تركيا 
١٢ آب/أغسطس ١٩٩٦ جمهورية كوريا 

١٢ آذار/مارس ١٩٩٦ الدانمرك 
١٧ تموز/يوليه ١٩٩٦ السويد 

٢ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧ سويسرا 
٨ أيار/مايو ١٩٩٨ شيلي 

٣ حزيران/يونيه ١٩٩٩ غواتيمالا 
٨ آب/أغسطس ١٩٩٧ فرنسا 
١٨ آذار/مارس ١٩٩٦ فنلندا 
٣ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧ كندا 

١٥ نيسان/أبريل ١٩٩٧ ليختنشتاين 
١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ ليسوتو 
٥ آذار/مارس ١٩٩٧ مالطة 

١٩ تموز/يوليه ١٩٩٦ مدغشقر 
٢ آب/أغسطس ٢٠٠١ مصر 

١٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦ المكسيك 
١٩ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٧(أ) المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 

١٩ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧ منغوليا 
٢٩ آذار/مارس ١٩٩٦ النرويج 
١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ النمسا 

٢٦ أيلول/سبتمبر ١٩٩٦ نيوزيلندا 
١٠ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٧(ب) هولندا 

 
فيما يتعلق بالمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وجزيرة مان، وجـزر فرجـن البريطانيـة، وجـزر  (أ)

تركس وكايكوس. 
فيما يتعلق بمملكة هولندا في أوروبا، وجزر الأنتيل الهولندية وآروبا.  (ب)
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 المرفق الخامس 
الـدول الـتي لم تصـدق علـى الاتفاقيـة أو تنضــم إليــها حــتى ٢٢ تشــرين 

 الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 
أفريقيا 

سان تومي وبرينسيبي 
سوازيلند 
السودان 
الصومال 

آسيا ومنطقة المحيط الهادئ 
أفغانستان 

الإمارات العربية المتحدة 
إيران (جمهورية – الإسلامية) 

بالاو 
البحرين 

بروني دار السلام 
تونغا 

جزر سليمان 
جزر مارشال 

الجمهورية العربية السورية 
عمان 
قطر 

كيريباس 
ميكرونيزيا (ولايات – الموحدة) 

ناورو 
أوروبا الغربية ودول أخرى 

سان مارينو 
الكرسي الرسولي 

موناكو 
الولايات المتحدة الأمريكية 
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 المرفق السادس 
ــــاري لاتفاقيـــة  تقــديم الرســائل إلى اللجنــة بموجــب الــبروتوكول الاختي

 القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 
ـــة  في ٢٢ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، بـدأ سـريان الـبروتوكول الاختيـاري لاتفاقي
القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. وهـو يؤجـل للجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى  التميـيز 
ضد المرأة، وهي هيئة مشكلة من ٢٣ خبيرا مستقلا، لتلقي رسـائل (التماسـات) مـن قبـل، أو 
نيابة عن، أفراد أو مجموعات من الأفراد يدعون أم ضحايـا انتـهاكات للحقـوق الـتي تحميـها 

هذه الاتفاقية والنظر في أمر تلك الرسائل. 
ويشترط للنظر في أي رسالة ما يلي: 

أن تكون مكتوبة؛  �
ألا يكون مقدمها مجهول الهوية؛  �

أن تشير إلى دولة طـرف في كـل مـن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد  �
المرأة والبروتوكول الاختياري؛ 

أن تكون مقدمة من قبل، أو نيابة عـن، فـرد أو مجموعـة مـن الأفـراد خـاضعين لولايـة  �
دول طرف في الاتفاقية والبروتوكول الاختيـاري. وفي حالـة تقـديم الرسـالة نيابـة عـن 
فرد أو مجموعة من الأفراد، يتعـين الحصـول علـى موافقتـهم إلا إذا كـان بوسـع مقـدم 

الرسالة أن يبرر تصرفه نيابة عنهم دون الحصول على موافقته. 
ولن تنظر اللجنة عادة في الرسالة في الحالات التالية: 

عدم استنفاد جميع سبل الانتصاف المحلية المتاحة؛  �
متى كانت المسألة نفسها قيـد النظـر في اللجنـة أو في إطـار إجـراء دولي آخـر أو سـبق  �

النظر فيها بالفعل على هذا النحو؛ 
ـــبة  إذا كـانت متعلقـة بانتـهاك مزعـوم وقـع قبـل سـريان الـبروتوكول الاختيـاري بالنس �

للدولة. 
وللنظر في الرسالة، تتعين موافقة الضحايا على الإفصاح عن هويتهم أمـام الدولـة الـتي 
يدعى أا ارتكبت الانتـهاك. وفي حالـة قبـول الرسـالة، تطلـع عليـها الدولـة الطـرف المعنيـة في 

إطار من السرية. 
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 *     *     *
ـــالة أن يتبــع المبــادئ التوجيهيــة الــواردة أدنــاه بقــدر  علـى مـن يرغـب في توجيـه رس

المستطاع. والمرجو أيضا أن يبادر إلى تقديم أية معلومات ذات صلة تتوفر لديه بعد إرسالها. 
ـــى جميــع أشــكال  ويمكـن الاطـلاع علـى مزيـد مـن المعلومـات عـن اتفاقيـة القضـاء عل

التمييز ضد المرأة وبروتوكولها الاختياري، وكذلك النظام الداخلي للجنة، في الموقع التالي: 
 http://www.un.org/womenwatch/daw/cedaw/index.html

المبادئ التوجيهية لتقديم الرسائل: 
يوفر الاستبيان التالي إرشادات لمن يرغب في توجيه رسـالة إلى اللجنـة المعنيـة بالقضـاء 
على  التمييز ضــد المـرأة بموجـب الـبروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال 
التمييز ضد المرأة لكي تنظر فيها. والمرجو الحرص على تقديم أكـبر قـدر ممكـن مـن المعلومـات 

المتاحة ردا على البنود الآتي بياا. 
 

توجه الرسائل إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة على العنوان التالي: 
 Committee on the Elimination of Discrimination against Women

 c/o Division for the Advancement of Women,

 Department of Economic and Social Affairs,

بالأمانة العامة للأمم المتحدة 
 2 UN Plaza,

 DC-2/12th Floor,

 New York, NY 10017,

 USA

الفاكس: 3463 1-212-963 
 

١ – معلومات عن مقدم الرسالة:٠ 
لقب الأسرة  �

اسم الشخص  �
تاريخ ومحل الميلاد  �

الجنسية/المواطنة  �
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رقم جواز السفر/بطاقة الهوية (إن وجد)  �
نوع الجنس  �

الحالة العائلية/عدد الأبناء  �
المهنة  �

الخلفية العرقية، الانتماء الديني، الفئة الاجتماعية (عند الاقتضاء)  �
العنوان الحالي  �

العنوان البريدي الممكن استخدامه في المراسلات السرية (إذا كـان مختلفـا عـن العنـوان  �
الحالي) 

الفاكس/الهاتف/البريد الإلكتروني  �
بيان ما إذا كانت الرسالة مقدمة من:  �

ضحية مزعومة. وفي حالة وجـود أكـثر مـن ضحيـة، يرجـى تقـديم معلومـات أساسـية 
عن كل منهم. أو 

مقدمة نيابة عن ضحية مزعومة. ويرجى تقديم مـا يثبـت موافقـة الضحيـة علـى تقـديم 
الرسالة أو توضيح الأسباب التي تبرر تقديم الرسالة دون موافقتها. 

٢ – معلومات عن الضحايا المزعومين (إذا كانوا أشخاصا غير مقدم الرسالة) 
لقب الأسرة  �

اسم الشخص  �
تاريخ ومحل الميلاد  �

الجنسية/المواطنة  �
رقم جواز السفر/بطاقة الهوية (إن وجد)  �

نوع الجنس  �
الحالة العائلية/عدد الأبناء  �

المهنة  �
الخلفية العرقية، الانتماء الديني، الفئة الاجتماعية (حسب المعلومات المتاحة)  �
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العنوان الحالي  �
العنوان البريدي الممكن استخدامه في المراسلات السرية (إذا كـان مختلفـا عـن العنـوان  �

الحالي) 
الفاكس/الهاتف/البريد الإلكتروني  �

٣ – معلومات عن الدولة الطرف المعنية 
اسم الدولة الطرف (البلد)  �
٤ – طبيعة الانتهاكات المزعومة 

تقدم معلومات مفصلة لتدعيم الادعاء الوارد في الرسالة، على أن تشمل ما يلي: 
وصف للانتهاكات المزعومة والجناة المزعومين  �

تاريخ وقوعها  �
مكان وقوعها  �

أحكام اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة المدعـي انتهاكـها. ويرجـى  �
في حالة الإشارة إلى أكثر من حكم، عرض كل مسألة على حدة. 

٥ – الخطوات التي اتخذت لاستنفاد سبل الانتصاف المحلية 
ـــتي اتخــذت لاســتنفاد ســبل الانتصــاف المحليــة؛ مثــل محــاولات  توضـح الإجـراءات ال
الانتصـاف القانونيـة والإداريـة والتشـريعية وعـن طريـق السياسـات والـبرامج، علـى أن يشـــمل 

ذلك المعلومات التالية: 
نوع سبيل الانتصاف الذي جرى اللجوء إليه؛  �

التاريخ؛  �
المكان؛  �

من الذي بدأ الإجراء؛  �
السلطة أو الهيئة التي تم التوجه إليها؛  �

اسم المحكمة التي نظرت الدعوى (إن وجد)  �
في حالة عدم استنفاد سبل الانتصاف المحلية، يرجى توضيـح الأسـباب الـتي دعـت إلى  �

ذلك. 
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برجاء التكرم بإرفاق نسخ من جميع الوثائق ذات الصلة. 
٦ - الإجراءات الدولية الأخرى 

هل جرى أو يجري بحـث هـذه المسـألة في إطـار إجـراء آخـر للتحـري أو التسـوية ذي 
طابع دولي؟ إذا كانت الإجابة بنعم، فنرجو توضيح: 

نوع الإجراء (الإجراءات)  �
التاريخ (التواريخ)  �
المكان (الأماكن)  �

النتائج (إن وجدت)  �
برجاء التكرم بإرفاق نسخ من جميع الوثائق ذات الصلة. 

٧ - التاريخ والتوقيع 
التاريخ/المكان: 

توقيع مقدم (مقدمي) الرسالة و/أو الضحية (الضحايا): 
٨ - قائمة بالوثائق المرفقة 

برجاء عدم إرسال الأصول، والاكتفاء بإرسال نسخ من الوثائق. 
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 المرفق السابع 
المبـادئ التوجيهيـة الموحـدة لتقـارير الـدول الأطـراف الـتي تقـدم بموجــب 

 العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية 
ـــر - تشـــرين الثـــاني/نوفمـــبر  (بصيغتــها المعدلــة في الــدورة الســبعين، تشــرين الأول/أكتوب

 (٢٠٠٠  
مقدمة  ألف - 

تحل هذه المبادئ التوجيهية محل جميع الصيغ السابقة التي صدرت عـن اللجنـة  ألف - ١
C المؤرخـــة ٢٦ آب/  CPR/C/19/Rev.1) المعنيــة بحقــوق الإنســان والــــتي يمكـــن الآن إهمالهـــا
أغسـطس ١٩٨٢، و CCPR/C/5/Rev.2 المؤرخـة ٢٨ نيسـان/أبريـــل ١٩٩٥، والمرفــق الثــامن 
)؛ وتبطـل أيضـا تعليـق اللجنـة  (A/53/40) لتقرير اللجنة لعام ١٩٩٨ المقـدم إلى الجمعيـة العامـة
العام رقم ٢ (١٣) الصادر في عام ١٩٨١. ولا تؤثر هذه المبـادئ التوجيهيـة في إجـراء اللجنـة 

المتعلق بما قد تطلبه من تقارير خاصة. 
تسري هذه المبادئ التوجيهية على جميع التقـارير الـتي تقـدم بعـد ٣١ كـانون  ألف – ٢

الأول/ديسمبر ١٩٩٩. 
ينبغـي للـدول الأطـراف أن تتبـع هـذه المبـادئ التوجيهيـة في إعـــداد تقاريرهــا  ألف – ٣

الأولية وجميع تقاريرها الدورية اللاحقة. 
سيقلل الامتثال لهـذه المبـادئ التوجيهيـة مـن اضطـرار اللجنـة إلى طلـب مزيـد  ألف – ٤
من المعلومات عندما تبدأ النظر في تقرير من التقـارير؛ وسـوف يسـاعد اللجنـة أيضـا في النظـر 

في حالة حقوق الإنسان في كل دولة من الدول الأطراف على قدم المساواة. 
 

الإطار المتعلق بالتقارير في العهد  باء -
لـدى التصديـق علـى المعـاهدة تتعـهد كـــل دولــة طــرف، وفقــا للمــادة ٤٠،  باء – ١
بالقيـام في غضـون سـنة مـن بـدء نفـاذ العـهد بالنسـبة إلى تلـك الدولـة بتقـديم تقريـــر أولي عــن 
التدابير التي اتخذا لإعمال الحقوق المعترف ا في العهد (�الحقوق الواردة في العـهد�) وعـن 
التقدم المحرز في التمتع ا؛ وتتعهد بتقـديم تقـارير دوريـة بعـد ذلـك كلمـا طلبـت اللجنـة منـها 

ذلك. 
وفيما يتعلق بالتقارير الدورية اللاحقة اعتمدت اللجنة ممارسـة تقريـر التـاريخ  باء – ٢

الذي لا ينبغي أن يتأخر عنه تقديم التقرير الدوري اللاحق، في اية ملاحظاا الختامية. 
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توجيهات عامة بشأن محتويات جميع التقارير  جيم -
المواد والتعليقات العامة للجنة. ينبغي أن تؤخذ في الاعتبار عند إعداد التقرير  جيم – ١
أحكام المواد الواردة في الأجـزاء الأول والثـاني والثـالث مـن العـهد وكذلـك التعليقـات العامـة 

التي تبديها اللجنة بشأن أية مادة من تلك المواد. 
ـــواد  التحفظـات والإعلانـات. ينبغـي توضيـح أي تحفـظ علـى أيـة مـادة مـن م جيم – ٢

العهد أو إعلان بشأا من قبل الدولة الطرف وبيان دواعي استبقائه. 
التقييـد. ينبغـي أن يفسـر تفسـيرا تامـا تـاريخ ونطـاق وأثـر وإجــراءات فــرض  جيم - ٣

ورفع أي قيد ينشأ في إطار المادة ٤ بصدد كل مادة من مواد العهد تتأثر ذا القيد. 
العوامل والصعوبات. تقتضي المادة ٤٠ من العهد بيان العوامـل والصعوبـات  جيم - ٤
التي تؤثر في تنفيذ العهد إن وجدت. وينبغي أن يبين التقرير طبيعـة ونطـاق وأسـباب كـل مـن 
هذه العوامل والصعوبات إن وجدت؛ كما ينبغي أن يورد تفاصيل الخطـوات الجـاري اتخاذهـا 

للتغلب على هذه العوامل والصعوبات. 
الحصر أو التحديد. تسـمح بعـض مـواد العـهد بقـدر مـن الحصـر أو التحديـد  جيم - ٥

المعلوم للحقوق. وينبغي بيان طبيعته ومدى هذا الحصر أو التحديد في حالة وجوده. 
البيانات والإحصاءات. ينبغي أن يتضمـن التقريـر بيانـات وإحصـاءات كافيـة  جيم - ٦

لتمكين اللجنة من تقييم التقدم المحرز في التمتع بالحقوق الواردة في العهد. 
المادة ٣. ينبغي تناول حالـة تمتع الرجال والنساء على قـدم المسـاواة بـالحقوق  جيم - ٧

الواردة في العهد تناولا محددا. 
ـــرف قــد أعــدت بــالفعل وثيقــة  الوثيقـة الأساسـية. عندمـا تكـون الدولـة الط جيم - ٨
أساسية (انظر HRI/CORE/1 المؤرخـة ٢٤ شـباط/فـبراير ١٩٩٢)، تتـاح هـذه الوثيقـة للجنـة: 
وينبغي استكمالها في التقرير بحسب الاقتضاء، لا سيما فيما يتعلـق بــ�الإطـار القـانوني العـام� 

و �المعلومات والإعلام� (انظر HRI/CORE/1، الفقرتان ٣ و ٤). 
 

التقرير الأولي   دال - 
دال - ١ عموميات 

التقرير الأولي هو الفرصـة الأولى للدولـة الطـرف لتعـرض علـى اللجنـة مـدى انسـجام 
قوانينها وممارساا مع العهد الذي صادقت عليه. وينبغي لهذا التقرير أن يتضمن: 

وضع الإطار الدستوري والقانوني لإعمال الحقوق الواردة في العهد؛ 
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شرح التدابير القانونية والعملية التي اعتمدت لإعمال الحقوق الواردة في العهد؛ 
بيان التقدم المحرز في ضمان تمتع الأشخاص الموجودين في الدولـة الطـرف والخـاضعين 

لولايتهابالحقوق الواردة في العهد من قبل. 
دال –٢ محتويات التقرير 

ينبغي للدولة الطرف أن تعالج تحديدا كل مادة من المـواد الـواردة في الأجـزاء  دال -٢-١
ـــك لا يكفــي:  الأول والثـاني والثـالث مـن العـهد؛ وينبغـي وصـف القواعـد القانونيـة ولكـن ذل
فينبغـي بيـان وإيـراد أمثلـة علـى الحالـة الواقعيـة والتوفـر العملـي لسـبل الانتصـــاف مــن انتــهاك 

الحقوق الواردة في العهد وأثر هذه السبل وإعمالها. 
وينبغي للتقرير أن يبين:  دال -٢-٢

كيفية تطبيق المادة ٢ من العـهد وذكـر التدابـير القانونيـة الرئيسـية الـتي اتخذـا الدولـة 
الطــرف لإعمــال الحقــوق الــواردة في العــهد؛ ومجموعــــة ســـبل الانتصـــاف المتاحـــة 

للأشخاص الذين قد تكون حقوقهم انتهكت؛ 
وما إذا كان العهد قد أدمج في القانون المحلي بحيث يمكن تطبيقه تطبيقا مباشرا؛ 

وفي حالـة عـدم إدمـاج العـهد في القـانون المحلـي، مـا إذا كـان مـن الممكـن الاحتجـــاج 
بأحكامه وتطبيقها من جانب المحاكم واالس القضائية والسلطات الإدارية؛ 

وما إذا كانت الحقوق الواردة في العهد مكفولة في دستور أو في قوانــين أخـرى، وإلى 
أي مدى؛ 

وإذا ما كان ينبغي سن قانون محلي بتشريع يتضمن الحقوق الواردة في العهد أو ينص 
عليها نصا يمكن تطبيقه. 

ــــة وغيرهـــا مـــن  ينبغــي تقــديم معلومــات عــن الســلطات القضائيــة والإداري دال -٢-٣
السلطات المختصة التي لها ولاية على ضمان الحقوق الواردة في العهد. 

ينبغي أن يتضمن التقرير معلومات عـن أيـة مؤسسـة أو آليـة وطنيـة أو رسميـة  دال -٢-٤
تمارس مسؤولية في إعمال الحقوق الواردة في العهد أو في الاستجابة للشكاوى مـن انتـهاكات 

تلك الحقوق، وذكر أمثلة على أنشطتها في هذا الصدد. 
دال - ٣ مرفقات التقرير 

ينبغي أن ترفق بالتقرير نسخ من النصوص الدستورية والتشريعية وغيرهـا مـن  دال-٣-١
النصـوص الرئيسـية ذات الصلـة الـتي تضمـن وتوفـر سـبل انتصـاف تتعلـق بـالحقوق الـــواردة في 
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العهد. ولن تنسخ هذه النصوص أو تترجم ولكنـها سـوف تتـاح لأعضـاء اللجنـة؛ ومـن المـهم 
أن يتضمن التقرير نفسه اقتباسات كافية من هـذه النصـوص أو مختصـرات لهـا بغيـة ضمـان أن 

يكون التقرير واضحا ومفهوما دون الرجوع إلى المرفقات. 
 

التقارير الدورية اللاحقة  هاء - 
ينبغي لهذه التقارير أن تنطلق من منطلقين هما:  هاء -١

ـــات�) بشــأن التقريــر الســابق  الملاحظـات الختاميـة (خاصـة �الشـواغل� و �التوصي
والمحاضر الموجزة لمناقشات اللجنة (بقدر الموجود من هذه المحاضر)؛ 

قيام الدولة الطرف بدراسة التقدم المحرز في التمتع بـالحقوق الـواردة في العـهد والحالـة 
الراهنة لهذا التمتع من قبل الأشخاص الموجودين في أراضيها أو في إطار ولايتها. 

ينبغي تنظيم التقارير الدورية تنظيما بحسب مواد العهد. وفي حالة عدم توفـر  هاء -٢
ما هو جديد للإبلاغ عنه في إطار أية مادة من مواد العهد، ينبغي أن يذكر التقرير ذلك. 

ينبغـي للدولـــة الطــرف أن ترجــع إلى التوجيــهات المتعلقــة بالتقــارير الأوليــة  هاء -٣
وبالمرفقات بقدر ما قد تنطبق هذه التوجيهات أيضا على التقرير الدوري. 

ـــي فيــها تنــاول المســائل التاليــة لــدى وضــع التقريــر  قـد توجـد ظـروف ينبغ هاء -٤
الدوري: 

تغـير أساسـي ربمـا حـدث في النـهج السياســـي والقــانوني للدولــة الطــرف يؤثــر علــى 
الحقوق الواردة في العهد: وفي هـذه الحالـة قـد يلـزم وضـع تقريـر كـامل يتنـاول المـواد 

مادة مادة؛ 
اتخـاذ تدابـير قانونيـة أو إداريـة جديـدة جديـرة بـأن ترفـق بـالتقرير نصوصـها وكذلــك 

نصوص القرارات القضائية أو القرارات الأخرى. 
 

البروتوكولان الاختياريان  واو - 
إذا صـادقت الدولـة الطـرف علـى الـبروتوكول الاختيـاري وأصـدرت اللجنـــة  واو -١
�آراء� تستتبع توفير سبل انتصاف أو تعرب عن أي شاغل آخـر يتصـل ببـلاغ ورد في إطـار 
ذلك البروتوكول، وجب وضع تقرير يتضمن (ما لم تكن المسألة قد عولجت في تقرير سـابق) 
معلومـات عـن الخطـوات المتخـذة لتوفـير سـبيل الانتصـاف أو معالجـة هـذا الشـــاغل، وضمــان 

ألا يتكرر أي ظرف من هذا النوع كان موضع الانتقاد. 
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إذا ألغــت الدولــة الطــرف عقوبــة الإعــدام وجــب توضيــح الحالــــة المتعلقـــة  واو -٢
بالبروتوكول الاختياري الثاني. 

نظر اللجنة في التقارير  زاي - 
زاي - ١ عموميات 

تعتزم اللجنة أن يتخذ نظرها في التقارير شكل مناقشة بناءة مع الوفــود ـدف تحسـين 
الحالة المتصلة بالحقوق الواردة في العهد في الدولة. 

زاي - ٢ قائمة بالمسائل 
سوف تضع اللجنة مسبقا، بناء على جميع المعلومــات الموجـودة تحـت تصرفـها، قائمـة 
بالمسائل التي سوف تشكل جدول الأعمال الأساسي للنظر في التقرير. وينبغــي للوفـد أن يـأتي 
مسـتعدا لتنـاول المسـائل المدرجـــة في القائمــة وأن يــرد علــى الأســئلة الأخــرى الــتي يوجهــها 
الأعضـاء بمعلومـات مسـتكملة حسـب الاقتضـاء، وذلـك في إطـار الوقـت المخصـص للنظـــر في 

التقرير. 
زاي - ٣ وفد الدولة الطرف 

تود اللجنة أن تضمن قدرا على أداء مهامـها أداء فعـالا بموجـب المـادة ٤٠ وضمـان 
حصول الدولة الطرف مقدمة التقرير على أقصـى اسـتفادة مـن شـرط تقـديم التقـارير. ولذلـك 
ينبغـي لوفـد الدولـة الطـرف أن يضـم أشـخاصا قـــادرين، مــن خــلال معارفــهم بحالــة حقــوق 
الإنسـان في تلـك الدولـة وأهليتـهم لشـرحها، علـى الـرد علـى الأسـئلة المكتوبـة والشـفوية مـــن 

اللجنة وتعليقات اللجنة بشأن مجمل الحقوق الواردة في العهد. 
زاي - ٤ الملاحظات الختامية 

عقب النظر في التقرير تنشر اللجنة ملاحظاا الختامية على التقرير وعلى المناقشة الـتي 
نشأت عن ذلك مع الوفد. وسوف تدرج هذه الملاحظات الختاميـة في التقريـر السـنوي الـذي 
تقدمه اللجنة إلى الجمعية العامة؛ وتتوقع اللجنة من الدولة الطرف أن تنشر هذه الاسـتنتاجات 

بجميع اللغات المناسبة دف الإعلام والمناقشة على الصعيد العام. 
زاي - ٥ المعلومات الإضافية 

تقدم التنقيحات اللاحقة أو الاستكمال اللاحق لتقديم أي تقرير:  زاي -٥-١
في موعـد لا يقـل عـن ١٠ أسـابيع قبـل الموعـد المحـدد لنظـر اللجنـة في التقريــر  (أ)

(الفترة الزمنية الدنيا المطلوبة لخدمات الترجمة التحريرية في الأمم المتحدة)؛ 
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أو بعد ذلك الموعد شريطة أن يكون النص قد ترجم من قبل الدولـة الطـرف  (ب)
إلى لغات العمل في اللجنة (وهي حاليا الإسبانية والانكليزية والفرنسية). 

وإذا لم يتبع واحد من هذين المسارين لن تكون اللجنـة قـادرة علـى أخـذ إضافـة بعـين 
الاعتبار. غير أن ذلك لا ينطبق على المرفقات أو الإحصاءات المستكملة. 

ـــن المعلومــات أو  وفي أثنـاء النظـر في التقـارير يجـوز للجنـة أن تطلـب مزيـدا م زاي -٥-٢
يجوز للوفد أن يقدم مزيدا من المعلومات؛ وتضع الأمانة سجلا بالمسـائل الـتي ينبغـي تناولهـا في 

التقرير القادم. 
يجوز للجنة، في حال تخلف الدولة الطرف لفترة طويلة، رغـم تذكيرهـا، عـن  زاي -٦-١
تقديم تقرير أولي أو دوري، أن تعلن اعتزامـها النظـر، في دورة قادمـة محـددة، في مـدى امتثـال 
تلـك الدولـة للحقـوق الـواردة في العـهد. وتحيـل اللجنـة إلى الدولـة الطـرف، قبـل انعقـاد تلـــك 
الدورة، المواد المناسبة المتوفرة لديها. ويجوز للدولة الطرف أن ترسـل وفـدا إلى الـدورة المحـددة 
ليساهم في مناقشات اللجنة، إلا أنه يجوز للجنـة علـى أيـة حـال أن تصـدر ملاحظـات ختاميـة 

مؤقتة وأن تقرر موعدا لتقديم الدولة الطرف تقريرا يحدد طابعه فيما بعد. 
يجوز للجنة عندما تعلم من الدولة الطرف التي قدمت تقريرا، تقرر النظر فيـه  زاي -٦-٢
أثناء الدورة، في وقت يستحيل فيه تحديد موعد للنظر في تقرير آخر لدولة طرف. بأن وفدهـا 
لن يحضر في هذه الدورة، أن تنظر إما في هذه الـدورة أو في دورة أخـرى تحـدد فيمـا بعـد، في 
التقرير وفقا للمسائل المدرجة في القائمة. ويجوز للجنة أن تقرر، في غياب الوفد، إمـا التوصـل 
إلى ملاحظات ختامية مؤقتة أو النظر في التقرير والمواد الأخــرى واتبـاع مـا تنـص عليـه الفقـرة 

زاي - ٤ الواردة أعلاه. 
 

شكل التقرير  حاء - 
مما ييسر إلى حد كبير توزيع التقرير وبالتالي توفره لنظر اللجنة فيه إذا: 

أن تكون الفقرات مرقمة ترقيما متسلسلا؛  (أ)
A؛  4 أن تكون الوثيقة مطبوعة على ورق من حجم   (ب)

أن تكون المسافة مفردة بين كل سطرين؛  (ج)
أن يكون مــن الممكـن استنسـاخ الوثيقـة بالأوفسـيت (أي أن تكـون مطبوعـة  (د)

على وجه واحد من الورقة). 
 

 


